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ILIATYVO RESP. PRIEVEIKSMIO laukan REIKSMES IR 
GALIMI SINONIMAI LIETUVIU KALBOS TARMESE 

Zodis laukas (sm.) lietuviy kalboje yra daugiareiksmis. Skirtinguose Zody- 

nuose jo reikSmés yra nurodytos skirtingai: 

‘DZ 
410 

1. be medzZiy, ppr. lygi vieta (skiriant nuo misko, 
nuo gyvenvieciy) + 

2. dirbama zemé 

3. prk. tai, kas auga laukuose, javai, vasarojus 

4. tam tikro didumo zemés sklypas 

5. dirva, Zemés plotas = 

6. vieta po atviru dangumi + 

7.  iore 

8. vieta, kurioje kas daroma + 

9. kaimas, sodzius (skiriant nuo miesto) 

10. fiz. erdvé, kurioje veikia tam tikros jégos + 

11. karo veiksmy, Zygio, ekspedicijos salygos 

12. kas lauke irengta + 

13. rS. parasté 

14. kortomis Zaidziant tiikstanti, trys atskirai 
dedamos kortos 
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Ivairiuose lietuviy kalbos tarmiy zodynuose uZfiksuotos ne tik jau pamine- 

tosios, bet dar ir kitos reikSmeés: 

kaip bk. 

dirbama Zzemé 

zemés sklypas 

vieta po atviru dangumi 

vienkiemis 

praplikusi, be plauky vieta, plike A
U
A
W
N
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Toliau straipsnyje démesys bus skirtas tik atskiroms Zodzio /aukas linksniy 
formoms, daugiausia iliatyvui Jaukan. Si forma lietuviy kalboje yra suprieveiks- 
méjusi, ir keturiuose pagrindiniuose lietuviy kalbos Zodynuose bei atskiry lie- 
tuviy kalbos tarmiy Zodynuose ji yra i&skirta i atskirus lizdus: 

laukan adv.; 1IDZ 2DZ 3DZ LKZ VII Drusk. Laz. 
lauk adv. 410 359 358 176 185 140 

1. ilauka, oran + + + + + 
2. Salin oft if 

3. lauke fe 

laukan prt. 'DZ 410 "DZ 359 °DZ 358 LKZ VII 176 

1. Salin 4 

Remiantis keturiy aukS¢iau paminéty lietuviy kalbos zodyny duomenimis 
bei autores turima publikuota ir nepublikuota lietuviy tarmiu medZiaga', for- 
mai resp. Zodziui Jaukan nustatytos 5 pagrindinés reiksmés. Tai padaryta pagal 
schemoje i8vardytus kriterijus resp. pozymius, kurie yra kitokie negu pamine- 
tuosiuose lietuviu kalbos zodynuose. 

lauk(an) 

eee ee 
1. rodo veiksmo vieta 2. rodo veiksmo rezultata 
(po atviru dangumi) 

1.1. nekonkreti vieta 1.2. konkreti vieta 

(iSore) 2.1. iSlaisvinimas 2.2. netektis 
(,,Visai ...“) 

1.2.1. paskirtis 1.2.2. paskirtis 
nenurodyta nurodyta 

(kas nors ten 
yra, vyksta) 

tiesiogiai susije su daiktavardZio nebeturi tiesioginio rySio su 
laukas reikSmémis daiktavardZio laukas reik’mémis 

nagrinéjami kaip partikuliniy veiksmaZodziu 

dalys (LKZ — prieveiksmis, dalelyté)   
' Uz leidima naudotis Lietuviy kalbos institute esanéia nepublikuota tarmiy ir LKZ papildy- 

my medZiaga autoré yra labai dékinga Sio instituto Kalbos istorijos ir dialektologijos skyriaus 
vadovui K. Morkinui bei Zodyny skyriaus vadovui V. Vitkauskui. 
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Visy pirma pavyzdziai su /aukan Cia suskirstyti i 2 dideles grupes pagal tai, 
ar laukan Siame pavyzdyje zymi aprasytojo veiksmo vieta ar jo rezultata. Ana- 

lizuojant Zodzio resp. formos /aukan reikSmes, Sis kriterijus yra pats svarbiau- 
sias. 

1. Veiksmo vieta (po atviru dangumi). 
1.1. Neapibrézta, nekonkreti vieta po atviru dangumi yra bet kuri vieta uz 

patalpy (pvz., namo) sienu, ir judéjimas i Siq vieta gali biti iSreik8tas su iliatyvu 

laukan, pvz.: Kad ir prisirenka diimy gryCioj, nereikia jy isleisti laukan §4., Be 

lazdelés ir laukan negaliu ixeiti Dv. LKZ VII 178, bei su konstrukcija j laukq* 
(ar j laukus), pvyz.: Bék i laukq prasibégidt, paskui vé galési skaityt Gs. LKZ I 

721, Susimusém biski, i laukus isgriidom juos [i8 trobos, kur vyko Sokiai] P#1., 
deminutyvu Jaukutis, pvz.: Mamyte, isléisk mané { laukitj (i lauka), pabégiét 
noriu Ig. bei prieveiksmiu laukanais — latikanais eik, neriikyk viduj Sts. 

Lietuviu kalbos tarmése su Sia reikSme vartojamos ir ZodzZio oras formos 

oran, pvz.: Etkit, vaikai, oran diikt Ut. LKZ VIII 1011, Isbego oran basiny¢ia 

Lnkv. LKZ I 678, Eik éran nuo ryto, grazu, sveika Ob. LKZ VIII 1011, bei 

prielinksninés konstrukcijos I org, ant oro, pvz., As eisiu j Org K. LKZ VII 

1012, [merginos] isiprause ir iéja in Ora Papartiai, UZdaryk duris, bo jau neisme 

ant oro Pb. LKZ VIII 1012. Cia taip pat galimas ir deminutyvas oriukas — Leisk 
biski ant orittko mane Ms. tp. 

1.2. Konkreti vieta po atviru dangumi gali biti dvejopa. 

1.2. 1. Konkreti vieta po atviru dangumi su nenurodyta paskirtimi. 

Siuo atveju pagrindiné ZodZio laukas ir taip pat jo linksniy formu funkcija 

yra skiriamoji: laukas yra prieSprieSa mi8kui, gyvenvietei, pvz.: Lauko paukstis 

laukan Zitiri JJabl. LKZ VII 177, ... vaik’ukis / is’.v’ed’e. laukon ir pamisk’é 

lauzZ’a saustts m’ed’el’us Vy2uonos, karv ute reikia isivesti i laukq [paganyti] Kybar- 
tai, nuvdrom laukah pagan it kdrv’es Ziet. 195, arba laukas (dazniau daugi- 

skaitos formoje /aukai) yra prieSprieSa miestui, pvz.: jau as noréjau ait an lauko 

Zietela, ar net kaimui, pvz.: Seniau mes kaime gyvenom, tik paskui iséjom ant 

laukq (i vienkiemius) Vl. LKZ VII 178. Beje, butent iliatyvo formos laukan su 

Sia miestui ir kaimui prieSinga vienkiemio reikS’me autorei kol kas nepavyko 
surasti. 

Dar paminéetinas iliatyvo /Jaukan vartojimas inesyvo reikSme ‘lauke’: Buvad 
maza, tai laukan ganiait [karves] Zt. Cia pasirei8kia tik piety aukStaiciy pietinés 
dalies Snektoms bidingas reiSkinys — dviejy vietininky (vidaus cinamojo (iliaty- 
vo) ir vidaus esamojo (inesyvo)) painiojimas, kitaip sakant du vietininkai supla- 

? Remiantis tuom, kad »prielinksnis kalboje atlieka panaSy vaidmeni kaip linksnio galiiné: 
padeda nusakyti Zodziy tarpusavio rySius* (DLKGr 437) ir tuom, kad lietuviy kalbos gramatiné- 
je sistemoje junginiai ,,veiksmazZodis + daiktavardis“ ir ,veiksmaZodis + prielinksnis + daikta- 
vardis* laikomi sinonimiskais (Zr. Valiulyté 1998:10), forma laukan ir prielinksniné konstrukcija j 
laukq Ga analizuotos kaip sinonimai. 
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kami i viena. Plg. dar: Siandien neisi lauké (i lauka) Lzd. LKZ VII 178 ir LKA 
IIT Zemeélapius Nr. 48 ir 44. 

1.2.2. Konkreti vieta — laukas su nurodyta, apibréZta paskirtimi. 
Lauko paskirti gali nurodyti prieS Zodj /Jaukas einantis pazyminys. Jis rodo, 

kas Siame lauke yra, pvz.: rugiy laukas, bulviy laukas, arba vyksta, PVZ., muiSio 
laukas. Jeigu tokio pazyminio néra, Zodis Jaukas turi dirbamos Zemés, dirvos 
reikSme. 

Iliatyvas /aukan ar prielinksniné konstrukcija j laukq Gia rodo, kad judeji- 
mas pasibaigia Sioje vietoje bei suponuoja tai, kad ten prasideda (ar tesiasi) 
koks nors kitas veiksmas, pvz.: Tq metq vélai iséjom i laukq (su paaiSkinimu: 
pradéjom zeme dirbt) Alk. LKZ VII 177, Aisim drce in latiko Laz. 140, Tinginys 
laukan paskutinis, ix lauko — pirmutinis PPr 103 LKZ VII 177, Uzsigavo, kad 
vasarq gal maza jam lasiniy laukan daviau V. Krév. LKZ VIL 177. 

2. Zodis laukan // lauk pabrézia veiksmo rezultata. 
2.1. Nezymétuoju Sios poros nariu turbit laikomas iSlaisvinimas — kas nors 

yra iSimama, iStraukiama ir pan. iS uzdaros erdvés, patalpos, nepatogios pade- 
ties ir tt. Siuo atveju yra nurodoma vieta, kur vyksta veiksmas, bet néra lokali- 
zuotas jo rezultatas, pvz.: p'l’éSau és pd tos tel’¥é'os laukan kéja Tarvydai. Su Sia 
reiksme vartojami ir kiti Sio prieveiksmio fonetiniai variantai lauka, lauk, lau- 
ku, pvz.: vrs nuid’ey’g’e dudb’e i saka pacei / ka l'ystu latika Sakyna, roputes jau 
visai suanglijo, krapstyk lauk is peciaus Skr. LKZ I 139. 

2.2. Su prieveiksmiu /aukan, taip pat su jo variantais lauka, lauku, lauk gali 
buti isreikSta ir ko nors netektis, t.y. kas nors pasitraukia (savo noru), isnyksta 
arba ko nors yra atsikratoma. Prieveiksmiy laukan, lauk reik&mé tokiais atve- 
Jais ne tik atitinka prieSdélio i5- reik8me, bet yra artima ir prieveiksmiu visixkai, 
visat, galutinai reikSmems ir nurodo veiksmo negriztamuma. Pvz.: Ark laiikan 
tas pievas, cia menka Zolé, dirva bus geresné Sts. LKZ VII 176, Diitivo eglés lau- 
kan, igraudonavo Sts. LKZ VII 177, rugsieja mienesi [paukS¢iai] ikskrida lauk 
(su komentaru ,,visai i8skrido“) Mosédis, darts aperdce.te, rék jimte to blazni 
latik Trk.*, anu_ pajieme minas rinkte latik po_ kara Akm, Vietuv’ei suki’la isvar'e 
lauk tuos franciiztis Sokaitiai ir kt. 

Su Sia reik8me lietuviy kalbos tarmése gali biti vartojamos ir zodzZio oras 
formos, pvz.: Siuos bjaurumynus pilk oran Ds. LKZ 1 800, drob’in’étus taric’un 

> Autorés nuomone, Siai grupei priskiriamas ir pavyzdys Nei j kambarj gaspadiné, nei j laukq 
darbininké Skr., kuris LKZ IV 5 idétas kaip iliustracija prieSdéliném konstrukcijom su {, turin- 
Ciom veiksmo tikslo, paskirties reiksme Salia junginiy i kovgq, i darba, j mésq ir kt. 

* Prie Sio pavyzdzio ji uzraSes prof. A. Girdenis yra nurodes, kad lauk yra ,,postverbas, 
parySkinantis veiksmazodzius ,,imti“, ,,traukti* ir pan.“. Prie kity panaSiy prof. A. Girdenio 
uZrasyty pavyzdziy i8 Siaurés vakary Lietuvos (TirkSliy, Akmenés, Zemalés) yra nuorodos, kad 
lauk vartotas polinksnio reiksme; kad tai »postverbas, susijes su ivykio prieSdéliu is-“; »postver- 
bas, atliepiantis i§-“. 
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ves’im, o pakul’in’ius vorin ism’eés’im (d.) Ziet. 157, a krak’enos... parn'esau — 

baist ir éran isp’il’c — geltonas / LTT I 12. 

Reikia pridurti, kad riba tarp 2.1 ir 2.2 pogrupiy nera labai rySki.* 
IS visu Siy pavyzdziy gana aiskiai matyti, kad Jaukan, rodantis veiksmo re- 

zultata (i8laisvinima ar netekti), jau yra smarkiai nutoles nuo daiktavardzio 

laukas reik8miy ir, kaip tai yra nurodes prof. A. Girdenis, lauk // laukan Cia 

linkes labiau Slietis prie veiksmaZodZio. Be to, tik antroje grupéje Salia Jaukan 

egzistuoja ir sutrumpintos formos (variantai) lauka, lauku, lauk. Tai rodo, kad 
Gia yra ivykusi daiktavardzio iliatyvo formos Jaukan gramatizacija — savaran- 

kiSkas, sintaksiskai nepriklausomas Zodis (daiktavardis) virsta sintaksiSkai pri- 

klausomu, pagalbiniu gramatiniu vienetu (rodan¢iu veiksmazodZzio veiksla), ne 

tik pakeisdamas savo reikSme, bet ir prarasdamas dali savo substancijos.° 

Atskiruose antrosios grupés pasakymuose Jaukan kartu su gramatizuota 

(veikslo) reiksme gali biti iSlaikes ir savo pirming — lokaling reik’me. Taciau 

dazniausia tokiuose pasakymuose yra lokalizuota tik veiksmo ( judejimo) pra- 
dzia, o néra apibréZtas jo pabaigos taSkas, pvz.: ons_ jau_ant tu_vel'n’(') / 

varis lak // i§_t‘os_trobiios Tirk&l. 117, stiimket ana / par_dur's laiik’ t. p. 
247, ale tas .. kr’ites i sava ratus ir’ is’lé-kes is kiema lauka Zagaré LKT 150, 

pruo_dores latikiion Diinin. 169, Aik laukan! Ziet. 140, Eik latika, Suneli! Klov. 

LKZ VII 176, tamsta, ix’eik lak (susipykus) Moziriskiai. 
lauk // laukan bei oran Siuose pavyzdziuose galima lyginti su kity kalby 

vadinamomis veiksmazodziy partikulomis, pvz., vok. aus-, heraus-, hinaus-, an. 

out, suo. ulos, est. valja ir kt. 

Palyginkime: vok. ich gehe aus dem Zimmer hinaus 

an. I'm going out of the room 

suo. mind mennen huonesta ulos 
lyv. ma lab tubast ulzo 

liet. a§ einu lauk // laukan // oran if kambario 
aX einu is kambario lauk // laukan // oran 

> Ribos tarp 2.1 ir 2.2 grupés néra labai rySkios. DaZnai viena ir ta pati pasakyma galima 

interpretuoti jvairiai, pvz.: d6-n't(i)s pra-ded géI't(e), ké.t(a) eSeje.m(a) nabé.v(a) — tra-uk t(e) la-uktion 

Plungé LKT 82. Ziurint i8 Zmogaus pozicijos, tai yra atsikratymas (2.2), o i8 danties pozicijos - 
iSlaisvinimas (2.1).Labai daZnai trumpi lietuviy kalbos tarmiy pavyzdziai neleidzZia tiksliai nustaty- 
ti ZodZio laukan reikSme. Tada yra reikalingas platesnis kontekstas ar situacijos apraSymas. Ta- 
iau ir tai ne visada padeda. Yra labai daug pavyzdziy , kuriuos tiesiog galima interpretuoti 
ivairiai. Pavyzdziui, net 3 interpretacijos zodzio laukan reiksmei yra imanomos pavyzdyje uuoz i's 
bieg e& tuds darz'in iés ta-ukiion Klykoliai LKT 45. Pagal pateikta schema Cia galéty buti 1.1 ar 1.2.1 
ar 2.1 reik’mé. PanaSiai yra ir su prielinksnine konstrukcija j laukqa, pvz., Pranelis paskui tévelj 
isbizndjo i laukq Skr. LKZ I 870. 

® Dél gramatizacijos (vok. Grammatikalisierung) Zr. 7Bu8mann 289-291. 
7 Dél techniniy prieZastiy i8 teksty rinkinio ,,Taip Sneka tirkSliSkiai* pavyzdziy diakritika Gia 

yra supaprastinta. 
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lat. es eju ara // lauka no istabas 

es eju no istabas ara // lauka 

Vadinasi, ir balty kalbose Jauk // laukan bei oran gali biti laikomi partikuli- 
niu veiksmazodziy dalimis ir kaip tokios ir nagrinéjami. Taciau partikuliniai 
veiksmazodziai balty kalbose néra tolygiis germany ar finy-ugru kalbu partiku- 
liniams veiksmazodziams; ju formos, gramatinés reikSmés bei funkcijos yra is 
dalies skirtingos. 

Viena i§ partikuliniy veiksmazodziy ypatybiy balty kalbose yra tai, kad kal- 
boje jie egzistuoja Salia atitinkamy prieSdéliniy veiksmaZodziy ir sudaro su pas- 
taraisiais korelianty poras. Tokia partikuliniy ir prieSdéliniy veiksmazodziy ko- 
reliacija yra labai pla¢iai paplitusi latviy kalboje, kur Sis reiskinys sudaro istisa 
sistema, susijusiq su veiksmaZodzZiy veikslais. Partikulinis veiksmazZodis, pvz., 
fet ard ar tet lauka (liet. eiti oran ar eiti laukan), issako eigos veiksla, 0 prieSde- 
linis veiksmazodis, pvz., iziet (liet. iSeiti), vartojamas ivykio veikslui iSsakyti.§ Kai 
kurie lietuviy kalbos tarmiy pavyzdziai rodo, kad panaii sistema ar bent jos 
lickanos vs. uzuomazgos galéty biti ir lietuviy kalboje ar bent atskirose jos 
tarmeése. Palyginkime: 

mesti lauk — ismesti 

kat [gandras] nuwmdn(a), kad bliioks méc, mét laukito maz(a) gandrivt(i) Plikiai 
LKT 133 — kad gandras ismeta vienq arba du savo vaikus i§ lizdo, bus blogi 
metai Kip. LKZ VIII 61. 

pesti lauk — ispesti (su reikSme “iStraukti i8 uZ juosmens (marSkinius)*) 
Nepesk mq marskiniq laiika (=i8 kelniy)! Jrb. — Marskiniai ispesti virsum Ex. 
LKZ IX 876. 

rauti lauk — ixrauti (su reik’me “iStraukti, Spesti iS Sakny“) 
pavasar da_rdusém | to_saldén® [obeli — E. L.] laaik Tirksl. 183 — Vétra buvo, 
isrévé mediius ix Sakny Vvr. LKZ XI 328. 

Del partikuliniy veiksmazodziy susidariusi trijy veiksly sistema Siaurés lie- 
tuviy tarmése jau yra apragyta, Zr. Girdenis, KaGiuSkiené 1986: 21 tt. Tame 
straipsnyje su partikuliniais veiksmazZodziais isreikStasis veikslas vadinamas per- 
ficientyvu — ,,vykstanciuoju“ (rus. copepmarommecs) veikslu. Straipsnio autoriy 
nuomone, Sis reiskinys Siaurés lietuviy (ypaé Zemaiciy) tarmése yra atsirades 
del gretimos latviy kalbos, kurioje irgi egzistuoja tokia trijy veiksly sistema, 
itakos. 

Tokiy teiginiy teisingumui patikrinti, reikalinga daugiau partikuliniy veiks- 
mazodziy pavyzdziy i8 visos Lietuvos teritorijos, ypaé jos rytinés ir pietinés 
dalies. Butent dél turimos medziagos nchomogeniskumo kol kas néra nustatyti 

* Apie partikulinius veiksmazoddius ir jy koreliavimosi su prieSdéliniais bei partikuliniais 
priesdeliniais veiksmazZodZiais latviy kalbos tarmése 2r. Liparte 1996; 30 tt. Ten nurodyta ir literatiira. 
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partikuliniy veiksmazodzZiy paplitimo lietuviy kalbos tarmése arealai. Vis délto 

jau galima teigti, kad Sis reiSkinys nera biidingas vien tik Latvijos pasienio aukés- 

taiciy ir Zemaiciy tarmeéms (i§ kur yra dauguma nagrinétujy pavyzdziy), kas 

leisty ji laikyti atsiradusiu del latviy kalbos itakos. Atskiri pavyzdZiai uZra8yti ir 

i$ vakary, ir i$ vidurio aukStaiciy, ir iS uz Lietuvos sieny (Baltarusijoje) esanciy 

lictuviy kalbos saly (Zietela, Laziinai, RamaSkonys). 
Kalbant apie /auk // laukan, kaip ir kity i8 daiktavardziy lokatyvy kilusiu 

prieveiksmiy atvejais, reikia atsizvelgti ir i skirtingy lietuviy kalbos vietininky — 

iliatyvo ir inesyvo — vartojima lietuviy kalbos tarmése. Tai yra viena i8 galimy- 

biy nustatyti riba tarp Jaukan kaip daiktavardZio iliatyvo formos ir laukan kaip 

prieveiksmio, t.y. Sios iliatyvo formos suprieveiksméjimo pakopa skirtingose 

tarmése. Remiantis Siuo kriterijumi, akademiniame Lietuviy kalbos Zodyne i 

atskirus lizdus i8skirti Jawkan kaip prieveiksmis ir /aukan kaip stiprinamoji da- 
lelyté (partikula). 

Kita veiksmaZodiniy partikuly (tarp jy ir /aukan, oran) vartojimo ypaty- 

be, kuri bidinga tik balty kalboms ir jy paveiktai lyviy kalbai, yra tai, kad 

partikula gali prisijungti prie prieSdclinio veiksmazZodzio, iSrei8kian¢io ivykio 

veiksla, sudarant vadinama partikulini prieSdélini veiksmazZodi. Tokiais atve- 

jais partikula tik pabrézia veiksmo rezultata ar patikslina jo galutinio tasko 

lokacija (jeigu veiksmazodzio prieSdélio lokaliné reik’mé yra polisemantiska 

ar “nublukusi”’), pvz.: Mane n’ismusi ix Siltos istubos lauku Mitl 67. LKZ VI 

188, ale tas .. kr’ites i sava ratus ir’ is’lé-kes is kiema lauka Zagaré LKT 150, ta 
miotresk(a) é-m e isertiops’té-n la-uk(0) Lapiai LKT 84, Kas per datig — ismésk 

latik Marijampole, T6 valgio da ixsimeta laiik (niekais nueina) Prn., a krak’enos 

... parn’esau — baist ir 6ran isp’il’c — gelténas Ramaskonys LTT I 12, dukt’é 
oran isajo / t.p. 34. 

Lietuviy kalboje gana placiai yra paplites frazeologizmas — eufemizmas su 

zodziu resp. forma /aukan : eiti laukan ‘atlikti gamtos reikala’, pvz., sustdje ma 

Slaptims i latika éjims Irb., Sublitiro zmogus, t.y. tankiai béga laukan, susividu- 

riavo J. LKZ I 931, ka_tén géli (ligoninéje)/ nié tén laiik gali iséte / rék vdistiis 
doute ka_isvaritu Plateliai. Cia taip pat vartojamas ir Zodis resp. forma oran, 
pvz., Vaikui viduriukai susituréjo — trecia diena oran neina Vb. LKZ VIII 101 I 

Pilvas sopa, béga 6ran (viduriuoja) Ob. t.p. 
Kaip frazeologizmas junginys eiti laukan resp. eiti oran yra igijes savo speci- 

fing reiksme, kuri néra transparentiné (ty. néra abiejy junginio komponenty 
reikSmiy suma), kaip bity galima apibiidinti daugumos i§ anks¢iau paminétuju 
pavyzdziy reikSmes. Todeél junginio eiti Jaukan sinonimais gali biti ne vien veiks- 

° Del prieveiksmiy (partikuly) kartojimo sakino gale sakiniuose su ,,nublukusios reik’més“ 
judéjimo krypti zymin¢iais veiksmazodziy prieSdéliais kitose kalbose Zr. Recha 1893: 74. 

150



mazodis iSeiti (kaip matéme aukS¢iau), bet ir kiti veiksmazodZiai — tos pacios 
Saknies lauk- vediniai laukinétis, ixsilaukinéti, nusilaukinéti, lauktiotis, nusilau- 
kuioti, pvz.: Zmogus ten eit laukinéties KivrZ. LKZ VI 181, Vaikas isbégo laukan 
iSsilaukineti Vks. t.p., Nusilauktiok Cia, ir bus gerai Lp. LKZ VII 189, bei pana- 
Sus frazeologizmai su kitais daiktavardzZiais, pvz., an kiemo eiti ‘tuStintis’: Gnas 
an kiemo € ‘asta ait’i Ziet. 290. 

Is kitu kalby minétina vokieciy kalba, kurioje reikimé ’atlikti gamtos reika- 
lq’ taip pat i8sakoma su prieSdélio (tiksliau partikulos) aus- vediniu austreten. 
Lietuviy kalbai artimiausioje latviy kalboje Salia bendrinés kalbos prieSdélinio 
veiksmazodzio iziet, pvz.: Japajauta /slimniekam/ .., cik reizes véders iziet dien- 
naktt .. LLVV VIII 345 , su Sia reikime vartojama kitokia idioma — su prie- 
veiksmiu resp. partikula cauri — véders iet cauri vienk. LLVV VIII 346, [véders] 
tet cauri sar. LFraz II 535." Latviy kalboje partikuliniai veiksmazodziai su cau- 
n, kaip ir partikuliniai veiksmazodZiai su lauka resp. ara, koreliuojasi su pries- 
deli iz- turin¢iais veiksmazodziais, pvz.: 

braukt pagalmam cauri — izbraukt caur pagalmu; 
tet no pagalma 4rd ar lauka — iziet no pagalma. 
Atskiry partikuly koreliacijos galimybés bei idiomos su jomis minétose kal- 

bose dar tyrinétinos. 

SUTRUMPINIMAI 

b.g. — bez gada — be metu 
sar. —  sarunvalodas stilistiska nokrasa — §nekamosios kalbos stilistinis atspalvis 
tp. — ten pat 
vienk, - vienkarSrunas stilistiska nokrasa — prastos kalbos stilistinis atspalvis 
vs. — versus — priesingai 

Lietuviy kalbos pavyzdziy Saltiniy ir vietoviy nuorody sutrumpinimai perimti if LKZ. 
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DIE BEDEUTUNGEN UND MOGLICHEN SYNONYME DES ILLATIVS 
BZW. ADVERBS laukan IN DEN LITAUISCHEN MUNDARTEN 

Zusammenfassung 

In diesem Artikel werden nur einige Kasusformen (vor allem der Illativ Jaukan) des polyse- 
mischen litauischen Substantives /aukas ‘Feld, Acker, Land, das Freie’ betrachtet. 

Der Illativ /aukan ist bereits zam Adverb geworden. 
Die Bedeutungen des IIlativs bzw. Adverbs /aukan sind hier in 2 groBe Gruppen und mehre- 

re Untergruppen eingeteilt, je nachdem es den Ort oder das Resultat einer Handlung betont. 
Im ersten Fall hat /aukan noch eine enge Beziehung zu dem Substantiv /aukas, im zweiten Fall 
hat es diese Beziehung schon verloren und ist als ein Teil des Partikelverbs zu betrachten. 
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